
Jos tuomioistuin kumoaa riidanalaisen päätöksen, parlamentti 
katsoo kuitenkin, että on toivottavaa, että tuomioistuin sillä 
olevan vallan nojalla, SEUT 264 artiklan toisen kohdan mukai
sesti, pitää voimassa riidanalaisen päätöksen vaikutukset sen 
korvaamiseen asti. 

( 1 ) Schengenin rajasäännöstön täydentämisestä Euroopan unionin jäsen
valtioiden operatiivisesta ulkorajayhteistyöstä huolehtivan viraston 
koordinoiman operatiivisen yhteistyön puitteissa suoritettavan ul
koisten merirajojen valvonnan osalta 26.4.2010 tehty neuvoston 
päätös (EUVL L 111, s. 20) 

( 2 ) Henkilöiden liikkumista rajojen yli koskevasta yhteisön säännöstöstä 
15.3.2006 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) 
N:o 562/2006 (Schengenin rajasäännöstö) (EUVL L 105, s. 1) 

( 3 ) Euroopan unionin jäsenvaltioiden operatiivisesta ulkorajayhteistyöstä 
huolehtivan viraston perustamisesta 26.10.2004 annettu neuvoston 
asetus (EY) N:o 2007/2004 (EUVL L 349, s. 1) 

Kanne 16.7.2010 — Euroopan komissio v. Irlanti 

(Asia C-356/10) 

(2010/C 246/59) 

Oikeudenkäyntikieli: englanti 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: S. Walker ja D. Kuko
vec) 

Vastaaja: Irlanti 

Vaatimukset 

— On todettava, että Irlanti ei ole noudattanut julkisia raken
nusurakoita sekä julkisia tavara- ja palveluhankintoja kos
kevien sopimusten tekomenettelyjen yhteensovittamisesta 
31.3.2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston di
rektiivin 2004/18/EY ( 1 ) 53 artiklan mukaisia velvoitteitaan, 
koska maatalousministeriön eläinten tunnistusmerkintöjä 
koskevaa julkista hankintaa koskevan sopimuksentekome
nettelyn yhteydessä on sovellettu valintaperusteiden sijasta 
sopimuksen tekemisen perusteina perusteita, jotka koskevat 
tarjoajien kykyä panna täytäntöön kyseessä oleva sopimus. 

— Irlanti on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Komissio katsoo, että maatalousministeriön soveltamiin sopi
muksen tekemisen perusteisiin on kuulunut perusteita, joita voi
daan soveltaa ainoastaan valintavaiheessa, eli perusteita, jotka 
koskevat tarjoajien kykyä panna täytäntöön kyseessä oleva so
pimus, ja että Irlanti ei ole näin ollen noudattanut direktiivin 
2004/18/EY 53 artiklan mukaisia velvoitteitaan. 

( 1 ) EUVL L 134, s. 114. 

Kanne 27.7.2010 — Euroopan komissio v. Ruotsin 
kuningaskunta 

(Asia C-374/10) 

(2010/C 246/60) 

Oikeudenkäyntikieli: ruotsi 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: G. Braun ja M. Sundén) 

Vastaaja: Ruotsin kuningaskunta 

Vaatimukset 

— on todettava, että Ruotsin kuningaskunta ei ole noudattanut 
osakkeenomistajien eräiden oikeuksien käyttämisestä julki
sesti noteeratuissa yhtiöissä 11.7.2007 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2007/36/EY ( 1 ) mukai
sia velvoitteitaan, koska se ei ole antanut kyseisen direktiivin 
noudattamisen edellyttämiä lakeja ja muita säädöksiä tai ai
nakaan ilmoittanut niistä komissiolle 

— Ruotsin kuningaskunta on velvoitettava korvaamaan oike
udenkäyntikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Direktiivin täytäntöönpanon määräaika on päättynyt 3.8.2009. 

( 1 ) EUVL L 184, s. 17.
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